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INFORMAČNÍ CYKLUS *)
VĚDECKÉ INFORMACE, JEJICH VÝZNAM A VYUŽITÍ PŘI STUDIU
I V LÉKAŘSKÉM POVOLÁNÍ, SE ZŘETELEM NA PUBLIKOVANÍ ČINNOST
SPOLEČNOST  -  VZDĚLANOST  -  INFORMACE


V současné době prožíváme období, které snad skutečně znamená přechod k informační společnosti (information society, IS). Ke společnosti, v níž určujícím principem se stává schopnost získávat včas a jednoduše přístup k obrovskému množství informací, jež existují, a zároveň neustále vznikají. Odtud pochází i stanovisko, že by měl být umožněn „Free access to information for all“ navazující na zásadu „Equal opportunities to all“. (Přitom volný, svobodný přístup k informacím neznamená, že musí znamenat že, je bezplatný, zadarmo.) 


Nejde o něco mimořádného, neb již dříve králové (v pohádkách i ti skuteční) jako zdroj informací měli své rádce, existovali však také zrádci a špióni, prodávající informace za peníze či moc. Stejně tak se již odedávna hledala možnost, jak informace ochránit a utajit (mlčet jako hrob, vypovídat se do viklovské vrby, vyříznout jazyk, aby dotyčný nemohl nic prozradit). 


Již dávno bylo známo, že informace se pohybuje a také může být zkreslována („fama crescit eundo“). Byl znám i princip dezinformace nebo částečného, neúplného informování („mlčeti zlato, mluviti stříbro“). Některé informace měly magickou podobu věštby (řecké Delfy) nebo vycházely z úst bohů. Kouzelná moc slova, přinášejícího očekávanou a často zachraňující informaci, bývala v pohádkách svěřována zvířatům (mluvící rybka) a zlým či dobrým duchům.


Od dob vynalezení písma a posléze i knihtisku se stává tvorba a rozšiřování informací samostatným povoláním (dříve písař, knihtiskař, dnes informační a knihovnický pracovník - information manager, information scientist). Knihovny (knihy, ale i obrazy a v poslední době filmy) byly odedávna středisky (nástroji) vzdělanosti a zároveň oběťmi válek (požár v egyptské Alexandrii). Hromadná výroba a šíření informací tiskem vedla na druhé straně i k jejich kontrole (cenzúra). Šíření informací někomu nepříjemných či nebezpečných se krutě trestalo (Koniáš, Karel Havlíček Borovský). Totalitní diktátorské systémy prosluly ničením knih a bojem za jejich ideologickou očistu (katolická inkvizice, nacistické pálení knih, komunistické ničení celých nákladů knih). Přesto bylo s postupujícím novověkem i osvíceným monarchům zřejmé, že gramotnost /angl. literacy, popř. numeracy/ (pověstné trivium z konce XVIII. století - číst, psát, počítat - , umožňující nezávisle získávat psané či tištěné informace), významně napomáhá blahobytu společnosti, resp. panovníka a jeho rodiny.


Pokud máte knihu, ležící na stole nebo uloženou v knihovně, i když je potenciálním zdrojem velkého množství informací, dokud ji neotevřete, nebudete v ní listovat a na vybrané stránce pak v ní nebudete číst, budou informace obsažené v knize mrtvé, neživé, němé. Až teprve při čtení informace ožívají, plní svou informační roli, poučí vás. Dokud vám kniha nesdělí, co v ní je, nemá vlastně informační hodnotu. A stejně tak, pokud vy něco víte a nesdělíte to někomu dalšímu, vaše znalost, vzdělanost v podstatě jako by neexistovala. Právě sdílení informací jim vtěluje život: „Information (Knowledge) Is Nothing If  Not Shared“. 

Sdílení informací se děje po informačních cestách (kanálech). Nyní se hovoří o informačních dálnicích (highway) a připravují se již superdálnice. Nemusíte hned začít cestovat „on-line“ (takový přímý přístup do dobrých databází je třeba také patřičně zaplatit). Zkuste třeba svou první vycházku na svém počítači prohlížením „off-line“ informačního zdroje ve formě CD-ROM. Pokud zvládnete všechny nutné kroky, včetně úspěšného stažení a vytištění dokumentu včetně obrázků, můžete se vydat na cestu po „celosvětové síti“ www (= world-wide-web). O tom, že se to nemusí vždy hned podařit, svědčí i jiný ironický výklad významu této zkratky (= world-wide-wait). Ovšem i v informatice trpělivost přináší růže. 

VZDĚLANOSTNÍ TRIVIUM  SOUČASNOSTI :


Původní trojice znalostí - trojcestí (lat. trivium), - na nichž spočívala až dosud základní občanská gramotnost, v současné době se rozšířila na pětici znalostí (pěticestí?), jež považuje současná společnost za výchozí předpoklady úspěšného společenského uplatnění. Jistě, že i dříve schopnost uplatnit se (prezentovat se) a vhodně (společensky) komunikovat se svým okolím, patřila do vzdělanosti. Ale až současný stále stoupající důraz, kladený na (1) vyhledávání, (2) využívání, (3) zpracovávání a (4) předávání informací, tyto dvě další součásti gramotnosti jasně pojmenoval. 

	Platí tedy nejen jako až dosud umět:     
	1  -
	Číst
	Read

	
	2 -
	Psát
	Write

	
	3 -
	Počítat
	Artihmetic

	ale v současnosti je třeba také umět:  
	4 -
	Předkládat
	Present

	
	5 -
	Sdělovat
	Communicate


-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Mluvíme-li o zvládnutí gramotnosti, je třeba si uvědomit, že pouhé osvojení číst, psát a počítat je jen prvním krokem, nástrojem k tomu, abychom si osvojili i vzdělanost. Ten, kdo umí psát, číst a počítat, a je tedy gramotný, ještě  nemusí být i vzdělaný. Gramotnost je jen nástrojem k dosažení tohoto cíle. Stejně tak osvojíme-li si např. informační nebo počítačovou gramotnost, je třeba ještě tyto nástroje správně, náležitě používat, abychom se stali informačně nebo počítačově vzdělaní.

POČÍTAČOVÁ GRAMOTNOST  -  LINGUA FRANCA


 Jedna ze součástí dnešní moderní gramotnosti, schopnost komunikovat, sdělovat, dohovořit se, předpokládá i společně srozumitelný jazyk. V posledních dvou tisíciletích na území bývalé Římské říše byla takovým společným jazykem pro oblast administrativy, kultury a vědy latina. V jiných dobách a v jiných oblastech tuto obecně dohovorovou, komunikační  funkci plnily jiné jazyky. Např. od XVII. století v karibské oblasti francouzština, resp. od ní odvozená „lingua franca“. Francouzština byla v posledních třech stoletích téměř oficiálním společným jazykem diplomatů. V současnosti v umění hraje roli lingua franca např. italština (hudba – largo, andante) a francouzština (balet – pas de deux, grand plié), ve sportu angličtina (start, goal, offside). 

Nyní na konci druhého tisíciletí, zvláště po druhé světové válce, se stává ve vědě všeobecným komunikačním jazykem angličtina, šíříce se zvláště z oblasti obchodu a financí. Napomáhá tomu jistě i rozšiřování výpočetní techniky (software, enter, delete, windows, PC). Projevuje se to i v medicíně (bypasss, stent, stress, distress, AIDS), ale i v informatice (e-mail, attachement, www, „fultextové“ časopisy, poster). I když se daří nacházet nebo vytvářet dobré české ekvivalenty (distress = tíseň, file = soubor, poster = plakát, database = báze dat), považujeme za vhodné v tomto textu uvádět u zásadních pojmů i jejich anglické ekvivalenty, abyste, pokud je neznáte, si na ně zvykali. Praktičnost a životnost anglických pojmů se projevuje i v jejich počešťování (emailovat, písíčko, webovská adresa, brouzdat = browse, stejně tak jako z jiné oblasti, např. harašení = harassment). 

I při jazykové přesnosti některé české překlady anglických termínů nevystihují úplně původní pojem. Anglický termín „poster“ může být jistě nahrazen srozumitelným českým označením „plakátové sdělení“. Přesto však, pokud připravujeme plakátové sdělení na nějakou konferenci, více myslíme na „poster“ než na „plakát“, který si představíme spíše vyvěšený někde na venkovní zdi nebo bilboardu než v prostorách kongresového sálu. Je to jistě také otázka zvyku. Dnes slovo „rozhlas“ po 80 letech svého života plně nahradilo „radio“, svého mezinárodního předchůdce. Pokud jde o všeobecně známou českou trojici základů gramotnosti (literacy), Angličané místo o triviu hovoří o „three r“, což nemusí být Čechovi na první pohled hned jasné (viz tabulka na str. 15 dole).

Skutečnost, že ona trojice je faktickým základem gramotnosti, potvrzuje i to, že ony tři znalosti jsou dnes (po dvoustech letech povinné školní docházky u nás) považovány skutečně za „triviální“. Ale pro dnešek již nedostačují. Informační společnost už zřejmě existuje, protože se začíná hovořit i o „počítačové gramotnosti“. Znalost práce s počítačem je u nás v současnosti výrazně generačně závislá a u mládeže skoro běžná. Zvládnutí práce s počítači staršími vysokoškolskými pracovníky, i jen na úrovni editování/psaní, je jistým příznakem jejich mládí. Práce s internetem, pokud není dána přímo profesí, je otázka výlučně mladých. Vysoké školy to chápou a na každé fakultě je posluchačům umožňován přístup na internet. V pražských kolejích ČVUT na Strahově jsou přípojkami na internet vybaveny i jednotlivé pokoje, takže se o strahovských kolejích hovoří jako o „Silicon Hill“, analogicky ke kalifornskému „Silicon Valley“. Na naší fakultě se této funkce od začátku ujal také Ústav vědeckých informací (ÚVI) umístěním počítačů pro studenty ve studovně. 

VĚDECKÉ  INFORMACE   -  NÁSTROJ ODBORNÉ LÉKAŘSKÉ KOMUNIKACE

Je zřejmé, že do moderní gramotnosti, rozšířené na gramotnost počítačovou, je nutné zahrnout také ony dva současné dodatky klasického trivia: předkládat a sdělovat (present and communicate). Otázka komunikace je vedle vědeckých informací  jedním ze základů potřebných a podpůrných pro veškerou práci lékaře. Vědecké informace můžeme také chápat jako nezbytný nástroj k odborné či vědecké lékařské komunikaci a vzdělávání.  Klasické karteziánské úsloví (René Descartes,  1596-1650)  „ C o g i t o  –  E r g o  s u m “ [1] (franc. „Je pense, donc je suis“), dalo by se snad bez nadsázky obměnit na       „ Communico – Ergo sum“. 

Během pregraduálního medicínského studia se budoucí lékař a zdravotnický odborník musí lékařské komunikaci s pacientem i s kolegy učit, nejlépe ve specializovaném předmětu. Stejně tak by měl zvládnout základní pojmy z  vědeckých lékařských informací, osvojit si základní postupy při práci s nimi a při jejich využívání. Je to nezbytné pro kvalitní a účinnou odbornou práci, ale i pro pregraduální studium. V oblasti lékařských a zdravotnických věd je rovněž nezbytnou nutností dokonale zvládnout i prezentaci informací. A to jak formou ústní (přednášky na seminářích, konferencích a kongresech), tak i formou písemnou (odborné zprávy, články a kapitoly v knihách, návrhy na granty). 

Schopnost dobře proslovit zajímavou odbornou či vědeckou přednášku [2] a napsat stručný a srozumitelný odborný či vědecký článek [3] jsou úlohy, jejichž zvládnutí by si měl budoucí lékař i zdravotnický odborník přinášet do praxe již z vysoké školy. Za studia lze uplatnit tyto schopnosti při seminářích, ale i u zkoušek. Vědecké informace přednášené a vysvětlované v tomto celostním pojetí posluchačům již na začátku studia jsou k tomu jistě dobrou příležitostí. Tím spíše, že na humánních i veterinárních lékařských fakultách k získání vysokoškolského gradu se u nás již po 150 let nevyžaduje napsání ani obhájení diplomové práce / téze. Sepsání a obhajoba diplomové práce je však na některých fakultách v rámci lékařských studií pro nadané dobrovolné zájemce možné a její přípravě pak bývá věnován samostatný volitelný předmět. Lékař, který neabsolvoval napsání a obhajobu diplomové práce (téze) je tak často postaven před úkol připravit přednášku nebo napsat článek po prvé až po promoci, což mu často připraví těžké chvilky. 

Na druhé straně je však třeba také říci, že na počátku odborné „literární“ tvorby je podstatné, aby začínající autor měl vedle sebe, nebo za sebou, pečlivého, trpělivého a publikačně zkušeného školitele. Jinak diplomové práce a všechny ty téze jsou spíše jen ne příliš efektivně, a spíše je fiktivně, popsaným papírem.
ZÁKLADY PRÁCE S VĚDECKÝMI INFORMACEMI   -   INFORMAČNÍ  GRAMOTNOST

Stejně tak jako pro život je nutné ono stále zmiňované a dodnes platné trivium vzdělanosti, je možné i pro využívání vědeckých informací stanovit obdobné triviální postupy. Jde vlastně o logické uspořádání všeho toho, co jste si již během školního vzdělávání navykli dělat. Studium je typickým příkladem práce s informacemi, i když informace čerpané z učebnic a z přednášek nepředstavují zcela a přesně ony vědecké informace v běžném pojetí informatiky. Tím, co jste až dosud při studiu dělali třeba jen podvědomě, můžete na základě znalostí, jak používat informace, doplnit a výrazně zlepšit výsledky (není tím míněna jen klasifikace) svého studia. 

Obecné základy práce s vědeckými informacemi lze, obdobně jako součásti vzdělanosti, shrnout ve zjednodušené formě do sledu tří etap, přestavujících informační trivium. Tyto tři triviální etapy vytvářejí jakýsi algoritmus a představují vlastně tři kroky po jedné z mnoha informačních cest. V rozšířené podobě lze pak zformulovat pro práci s informacemi jakési informační desatero.


Pojmy uváděné v závorce ( ) ve třetím sloupci představují praktickou projekci zmíněných tří etap práce s vědeckými informacemi. Základem je mít o každé informaci stručný záznam, který je podkladem ke kroku dalšímu. Bibliografický záznam je sice pojem knihovnický, ale neobejde se bez něho nikdo, kdo chce s informacemi pracovat efektivně, bez časových ztrát způsobených nepřesným nebo neúplným záznamem o jakou informaci jde, odkud je čerpána a kde je uložena. Druhý krok z praktických důvodů předpokládá, že k ukládání a opětnému vyhledávání informací použijeme nějakého automatizovaného, počítačového, databázového systému (např. Reference manager, ProCite, EndNote, Osobní bibliografická databáze-OBD). Dříve takový systém představovala lístková kartotéka, případně rejstřík. Vhodný systém umožňuje rychle a spolehlivě ukládat i velké množství záznamů získaných při databázových bibliografických rešerších a opět je potom vyhledat ke konečnému zpracování volbou vhodných klíčových slov (key words).

INFORMAČNÍ  TRIVIUM :
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Hledej a zapiš
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Zpracuj a předej
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disseminate  




     (work – finish – publish)

communicate
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 present

Na této informační cestě je výchozím bodem (1) řada informací čerpaných z informačních pramenů (časopisy a knihy) [4]. Ty po (2) utřídění a aplikaci  (např.v průběhu klinické studie nebo pokusu v laboratoři) vyústí po zpracování v  (3) novou vědeckou informaci, prezentovanou veřejnosti opět v nějakém informačním zdroji (časopis). Nejlépe vyjadřuje tuto cestu transformace několika známých informací v informaci novou úsloví:

●   „Work – Finish – Publish“ přičítané anglickému fyzikovi a chemikovi viktoriánské epochy Michaelu Faradayovi (1791-1867) [5]. Pregnantní, stručné a absolutně logické  úsloví je jistě i odrazem obrovského rozvoje exaktních věd v druhé polovině XIX. století, zvláště pak v průmyslově rozvinuté Velké Británii. Je to možná nejstručnější a nejpřesnější definice výzkumné práce, včetně její informační složky (publikace, zveřejnění). Tento stručný a všeobecný popis způsobu logického postupu v bádání měl v této době racionalizmu i své předchůdce v celém tehdejším vzdělaném světě. Podobné úsloví:

●   „To study, to finish, to publish“, jehož původcem je americký státník, fyzik, vynálezce, spisovatel a zakladatel nezávislosti anglických kolonií v Americe Benjamin Franklin  (1706-1790) [5] nebo:

●   „Connaître, découvrir, communiquer - telle est la destinée d‘un savant“, z úst francouzského astronoma a fyzika François Arago  (1786-1853) [5], dosvědčují časovou jednotu a univerzalitu definitivního dotvoření tohoto intelektuálního postupu.

Má-li výzkum dojít ke zdárnému zakončení výzkumného projektu – tj. výsledky jsou předány k posouzení a využití – nesmí žádný z tří kroků chybět a všechny musejí být v náležitém poměru. Bez práce (v laboratoři, u lůžka nemocného) nelze získat výsledky – nové informace, jež by šlo publikovat. Nedokončí-li se započatá práce, byla vlastně od začátku zbytečná. Předání (present, disseminate) výsledků odborné veřejnosti, jejich zveřejnění (publish, communicate) má kromě tištěné podoby i mnoho forem ústního podání, jejichž fórem jsou nejrůznější konference, sjezdy a sympózia, pořádané odbornými společnostmi. 


Výše uvedené stručné informační trivium lze rozvést do detailnější podoby, zachycující podrobněji jednotlivé postupné kroky práce s informacemi. Jde o postupy dnes již dobře definované a všeobecně přijaté [6]. Jde o pojmy a z nich vycházející činnosti, které jsou společné jak pro knihovnicko-informační pracovníky, tak i pro další uživatele vědeckých informací, např. pro vysokoškolské studenty medicíny nebo pro lékaře po promoci, pracovníky výzkumných laboratoří a další zdravotnické odborníky. Výuka na vysoké škole by neměla spočívat ve studiu pouze z jedné učebnice. Pokud studenti nebudou vedeni k tomu, aby si  např. na semináře připravovali z doporučené literatury nebo z literatury, kterou si sami zjistí a vyhledají, písemné podklady, nebudou snad ani cítit potřebu vědět, jak se účinně s informacemi a s informačními zdroji pracuje. 
Považujeme za vhodné shrnout zásady práce s vědeckými informacemi, aplikovatelné i na pregraduální studium, v následující algoritmus o deseti krocích (viz tabulka na str. 18 nahoře). Tyto postupy při práci s vědeckými  informacemi zaujímají dnes již zcela standardní místo zvláště ve výzkumné činnosti a v jejím hodnocení/evaluaci [6]. Je vhodné, abyste si při svém studiu, stejně jako v následné popromoční lékařské  nebo zdravotnické praxi uvědomili, že jejich kvalita záleží jak od vašich dosud nabytých znalostí (jakási vaše „vnitřní“ informovanost), tak i od (zevního) informačního zabezpečení, které získáte z nejrůznějších informačních pramenů (srovnej také [7] :1, 2. odstavec). 

Domníváme se, že vyzkoušíte-li si při přípravě na zkoušky nebo na semináře aspoň z části postupovat podle uvedených principů, zjistíte možná jejich výhodnost. Východiskem může být, že se při studiu neomezíte jen na jeden studijní pramen. Vedle knih byste měli stále častěji nahlížet i do časopisů. Zjišťovat, v kterém časopise najdete článek, raději přehledový, který odpovídá vašemu tématu, lze snadno pomocí rešerší v databázích [7]. 

DESATERO PRÁCE S INFORMACEMI :

	 1 -
	vyhledávat
	search

	 2 -
	sbírat a vybírat
	collect and select

	 3 -
	zaznamenat  event. okódovat
	record, event. code

	 4 -
	třídit
	classify

	 5 -
	uložit, archivovat
	Store

	 6  -
	opět vyhledat
	retrieve

	 7 -
	analyzovat a hodnotit
	analyse and evaluate

	 8 -
	zpracovat, použít
	apply

	 9 -
	předat
	present, disseminate

	10 -
	zveřejnit
	publish, communicate


Vydavatelé některých i významných  lékařských zahraničních časopisů, aby přivedli studenty ještě na univerzitě ke studiu odborných článků, nejen učebnic, poskytují subskribentům z řad studentů slevu. Existují pak tři tarify: nejnižší pro studenty, střední pro soukromé lékaře a nejvyšší pro instituce-knihovny. Lze očekávat, že i domácí vydavatelé se pokusí takto získat své budoucí lékařské čtenáře již za dob jejich fakultních studií.

Bez samostatného „vícezdrojového“ studia, včetně studijních pramenů získávaných také pomocí elektronických informačních služeb (viz následující kapitola ) a bez zahraničních studijních zkušeností, mohou se vašemu univerzitnímu vzdělání nedostávat některé rysy, jež by mohly usnadnit v naší nadcházející evropské integraci vaši plnou odbornou i profesionální mezinárodní kompatibilitu . Pokud máte prostřednictvím naší fakulty již svou e-mailovou adresu, umožnila vám Karlova univerzita učinit na této integrační cestě další zásadní krok. Pokud nikoliv, není to dnes již žádný problém bezplatně ji získat od řady poskytovatelů, včetně případné osobní www..

ZROD ZVEŘEJNĚNÉ TIŠTĚNÉ VĚDECKÉ INFORMACE 

O tom, jak vznikají vědecké informace v časopisech a knihách panuje u většiny posluchačů asi jasná a správná představa. Každá informace má svého tvůrce/autora. Skutečné završení formulace myšlének představuje rukopis článku do časopisu nebo kniha [3]. Odevzdáním rukopisu do redakční rady/redakce/nakladatelství začne rukopis prožívat další etapu své přeměny. Nejprve je rukopis postoupen recenzentovi, který příspěvek posoudí po stránce obsahové i formální formou posudku (recenze, peer review)[8]. V případě shledání závad či nedostatků, je rukopis vrácen autorovi k přepracování či doplnění. Definitivní rukopis je pak odborně i technicky v redakci zpracován a předán do výroby v tiskárně. Odtud, když je připraven pro tisk, se ještě jednou vrátí k autorovi, aby provedl korekturu (opravy) případných chyb. Konečně opustí tiskárnu jako časopis nebo kniha, dostane se do knihkupectví a do knihovny a posléze i do rukou čtenáře, který vlastně představuje konečného uživatele, jemuž byl od počátku určen. 

V první „intelektuální“ etapě, až po předání rukopisu do redakční rady, hraje na vzniku vědecké informace vedle autorovy laboratoře, kde vznikají výsledky a pracovny, kde se výsledky zpracovávají, významnou roli také knihovna poskytující potřebné informační zabezpečení. V druhé a konečné „redakčně-výrobní“ etapě se projeví význam redakční rady a recenzentů, tiskárny, distribuce a obchodu. Vyrobit časopis nebo knihu něco stojí, vedle autorských, překladatelských popř. redakčních honorářů, to jsou výrobní náklady. Je nepochybné, že část nákladů na vznik rukopisu, nejen textu, ale zvláště obrazové dokumentace, pochází z pracoviště, kde autor působí. Z druhé strany kvalitní publikace po vytištění přispívá zpětně k dobré pověsti instituce, kde vznikala. Proto vedle jména autor-a,-ů a názvu časopisu, v němž je článek otištěn, poskytuje i jméno pracoviště základní informace o kvalitě práce. 

Dokumenty, obsahující informace, tedy časopisy a knihy, představují svým způsobem výrobky, zboží.  Náklady na zakoupení knih, časopisů a elektronických zdrojů (tj. náklady na informační zabezpečení), potřených pro studium, odbornou práci nebo výzkumnou činnost, jsou nemalé (ročně narůstají zhruba o 10%) a přímo podmiňují výsledky zmíněných činností. Předpokládá se, že hodnota informačních pramenů, odrážející se i v jejich ceně, se projeví na zkvalitnění studia, zlepšení výsledků odborné zdravotnické nebo lékařské činnosti a získání nových, objevitelských výzkumných výsledků. A tak vědecké informace, které přijímáte, tak i vědecké informace, které vydáváte, je třeba chápat jako zboží, které má svou hodnotu, a musí být tedy zaplaceno. Výroba, distribuce a prodej odborných časopisů, knih a elektronických informačních zdrojů, je-li kvalitní, představuje činnost, na níž lze zřejmě i vydělat, protože by jinak asi nakladatelství a knihkupectví nemohla existovat. Totéž, co až dosud platilo o tištěných dokumentech, platí i o dokumentech elektronických (podrobně uvedeno v [7] a [9] ). 

INFORMAČNÍ CYKLUS

Zveřejněním publikace, dosud nejčastěji tiskem, se vlastně uzavírá informační cyklus [10]. Ten začíná obvykle v knihovně (1) vyhledáváním a studiem relevantních informačních pramenů dosud uveřejněných v časopisech a knihách na téma zvoleného projektu. Pak následuje (2) vypracování projektu a jeho (3) realizace, vedoucí k získání nových výsledků. Tato data jsou pak (4) zhodnocena a zpracována a konečně (5) připravena k publikaci. Tím vzniká nový informační pramen, který je uložen do knihovny, ke má svůj prapůvodní základ a který završí tento jakýsi informační cyklus. Tento cyklus probíhá vlastně mezi položením výzkumné „otázky“ a hledáním patřičné, správné vědecké „odpovědi“ 

Vnitřním důvodem vedoucím u vysokoškolských pracovníků k  publikování je v první řadě snaha sdělit nové poznatky, komunikovat a tím Descartovo úsloví dostává další podobu „ Publico – Ergo sum “ [12]. Existují však i zevní důvody nutící autory zveřejňovat výsledky své práce, jako je tlak po udržení či zlepšení svého profesionálního postavení, své kariéry. Stručná a logická trojslovní Farradayova myšlenka z druhé poloviny XIX. století („Work-Finish-Publish“) se tak po stu letech pod existenčním zorným úhlem mění na úsečný imperativ „Publish or perish“ („Piš nebo zhyň“), mající i stejně tvrdou variantu „Publish or vanish“ („Piš nebo zmiz“).

INFORMACE JAKO ZBOŽÍ  -  INFORMAČNÍ PRŮMYSL  -  NÁKLADY  NA  INFORMAČNÍ ZABEZPEČENÍ

Získat vědecké informace klasické-tištěné či elektronické stojí peníze (proplácení přístupu k elektronickým informačním zdrojům je uvedeno v [7] a [9] ). Na fakultě tyto náklady pro databáze, plnotextové časopisy, elektronické knihy a multimediální CD-ROM  hradí ze svého rozpočtu knihovna (Ústav vědeckých informací - ÚVI) a poskytuje k nim přístup pro studenty a pracovníky fakulty zdarma. Fakulta prostřednictvím ÚVI hradí tedy i přístup do celouniverzitních databází přístupných na univerzitním serveru (MEDLINE, EMBASE, Current Contents, Web of Science), popřípadě do plnotextových časopisů. K tomu je třeba připočíst i bezplatný celostátní přístup do internetu pro všechny vysokoškolské instituce. Některé databáze jejich vydavatelé zpřístupňují zdarma (MEDLINE), i když přístup k nim nemusí poskytovat všechny služby jako stejná databáze za poplatek od některého z distributorů (např. Dialog-Knight Ridder, SilverPlatter, OVID). Rovněž některé renomované časopisy jsou v elektronické formě zcela volně přístupné, a to jak formou zveřejňováním obsahů jednotlivých čísel, případně doplněných abstrakty článků, event. zpřístupněním plných textů některých článků. Často je připojen vyhledávací program podle autorů, klíčových slov nebo ročníků.

Obecně lze říci, že u bezplatného přístupu k informačním zdrojům, jako u všech věci zdarma, není dobré dívat se darovanému koni na zuby. Producenti databází přístupných „on-line“ si přístup na místa vyhrazená jen platícím abonentům dokáží ochránit pomocí hesla a kontroly, zda na vašem účtu u nich zbývá dostatečná částka. Na druhé straně placený přístup do databází nutí uživatele, aby práci s nimi perfektně zvládl a kontakt s bází trval jen nejnutnější dobu. Proto se vyplatí využívat služeb kvalifikovaných rešeršérek a vzdát se snahy prožívat v placené databázi drahé chvíle fascinace při zjišťování, o čem všem se na světe píše, i když to právě ke své práci nepotřebuji. 

Přístup k informací za peníze můžeme někomu zabránit, s k nim dostat. Na druhé straně to ale uživatele vede k racionálnímu a úspornému postupu při práci s nimi. Princip „Free access to information for all“ vůbec neznamená , že ta- kový přístup musí být „free of charge“. Získávat vědecké informace nemůže být jen zábavou nebo koníčkem. Jde o to získat podklady/informace, ne jejichž základě je možné připravit lepší diagnostické postupy, účinnější léčbu nebo přesnější test. Pokud se to podaří, musí se v konečném výsledku tím zaplatit i do toho vložené výdaje, které jste vydali na vědecké informace. Pokud má být medicína výkonná, musí se uplatňovat princip „costs-effectiveness“ ve všech oblastech. I v získávání, zpracovávání a dalším využívání vědeckých informací.

Výdaje na informační zabezpečení spojené s výkonem vaší profese (a - studium, b - lékařské povolání) by neměly v žádném případě chybět při reálném či fiktivním uvažování vaší další kariéře. Tyto výdaje jsou stejně nezbytné jako ostatní výdaje nutné pro vaši profesi (a - ubytování-kolejné, strava, doprava, ošacení, sport, kultura, zdravotní péče a různé druhy pojištění, b - nájem za ordinaci, mzda případným spolupracovníkům, nákup přístrojů a spotřebního materiálu, různé druhy pojištění, „reprezentace“, členství v odborných společnostech a účast na sjezdech). Lze ovšem uvažovat i tak, že na vzdělání a práci máte nárok a je tedy povinností státu (společnosti, rodiny) vám to umožnit. V takovém případě vám nezbývá, než najít více vyznavačů takovéhoto společenského pořádku a při nejbližších volbách si najít stranu, která vás v tom podpoří.

Náklady spojené s informačním zabezpečením vašeho studia (a) tvoří výdaje za učebnice, což se až dosud vcelku přijímá, ale mělo by se v nich objevit i předplatné na nějaký lékařský časopis (Časopis lékařů českých, Praktický lékař, Vesmír, JAMA (CS), Brit. med. J. (Student edition), Scientific American) a samozřejmě i výdaje na případné jazykové vzdělaní, nákup slovníků a encyklopedií. Věříme, že to považujete za významný nástroj k využívání vědeckých informací. Nákup vlastních učebnic vás vede k tomu, že při jejich výběru uvažujete nejen o jejich ceně, ale i kvalitě, aby vám případně pomohly vytvořit základ vaší osobní popromoční knihovny. Výpůjčky většiny standardních učebnic a vstup do internetu vám bezplatně za studií poskytne fakulta. Nezapomeňte využívat k výpůjčkám knih pro studium i další knihovny (např. na 1. LF UK knihovna Spolku mediků. Stejně tak i multimediální knihy a programy budete používat ke studiu z veřejných fondů (např. studovna ÚVI).

V postgraduální praxi (b) u časopisů by mělo dojít k jejich specializaci a počítejte s výdaji na různé kurzy a konference či kongresy. Jistě bude vašim cílem pořídit si i vlastní osobní počítač, s případným vstupem do internetu (modem). Vzhledem k tomu, že jistě nechcete patřit k informačním pirátům, připojte k informačním nákladům i výdaje za legální licencovaný software. 

Stipendia a granty jsou možným zdrojem jak získat finance na informačního zabezpečení vaší studijní nebo lékařské či zdravotnické činnosti [13]. Sehnat štědrého sponzora nebo získat podporu v některé státní či soukromé grantové agentuře jsou pak jen projevem vaší schopnosti činně se prezentovat a komunikovat. Ucházet se o grant vyžaduje nejen vaše dosavadní dobré výsledky, kterými byste svou žádost zdůvodnili, ale vyžaduje také, abyste věděli, jak se grant má psát. Svým způsobem lze říci, že i to by mohlo být součástí již pregraduálního curricula. Třeba jen pro vybrané zájemce. Toto téma silně přesahuje rámec tohoto kurzu. Tuto zmínku považujte jako upozornění či doporučení a pokud uvidíte příležitost někde se tomu přiučit – seminář, kurz, zkušený starší kolega, váš školitel – neváhejte využijte ji! 

ZÁVĚRY

Současná společnost, díky impozantnímu rozvoji informačních technologií, více než každá společnost až dosud, má umožnit všem svým členům svobodný, neomezovaný přístup k informacím. 

Je potřebné a předpokládá se, že lidé si osvojí, stejně jako předchozí triviální gramotnost (číst, psát a počítat), i základy současné informační gramotnosti (prezentovat a komunikovat).  

Je nutné, aby byl každý ve své občanské, výdělečné, profesionální činnosti  schopen optimálně využívat (vědecké) informace ke své práci (editace, prezentace, databáze, plnotextové časopisy, internet, e-mail). 

Při lékařském a zdravotnickém pregraduálním studiu i postgraduálním kvalifikačním vzdělávání je s výhodou využívat všech u nás dostupných a nabízených informačních zdrojů (plnotextové elektronické časopisy a knihy, bibliografické databáze, multimédia).

Elektronické zdroje vědeckých  informací, stejně jako až dosud klasické vědecké informace publikované tiskem, jsou zbožím, produkovaným informačním průmyslem. Podle své hodnoty mají tedy i svou prodejní cenu. 

Nové vědecké informace vznikají v průběhu jakéhosi informačního cyklu, který začíná vyhledáním dosud známých informačních pramenů na zvolené téma, vypracování a provedením výzkumného projektu a zveřejněním jeho výsledků v novém takto vzniklém informačním zdroji.

Kvalitní informační zabezpečení studijní, vzdělávací a badatelské činnosti je předpokladem jejich kvalitních výsledků. K tomu je třeba zabezpečit i potřebné finanční zdroje (donace, granty).
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